
EIROPAS PADOME

MINISTRU KOMITEJA
REKOMENDĀCIJA Nr. R (87) 3,
KO MINISTRU KOMITEJA SNIEDZ DALĪBVALSTĪM PAR EIROPAS BRĪVĪBAS ATŅEMŠANAS IESTĀŽU NOTEIKUMIEM 
(Sniegusi Ministru komiteja 1987. gada 12. februārī Ministru vietnieku 404. sanāksmē)

Ministru Komiteja saskaņā ar Eiropas Padomes Statūtu 15.b pantu; 

Ņemot vērā to, cik svarīgi ir iedibināt vispārējus principus attiecībā uz soda izciešanas politiku Eiropas Padomes dalībvalstīs;
Piebilstot, ka, lai gan ir panākts ievērojams progress, cīņā ar likumpārkāpējiem arvien plašāk piemērojot soda veidus, kas neietver brīvības atņemšanu, kriminālās tiesvedības sistēmā joprojām ir vajadzīga brīvības atņemšanas sankcija;
Ņemot vērā to, cik liela loma ir starptautiskajām tiesību normām, kas attiecas uz ieslodzīto režīma un brīvības atņemšanas iestāžu vadīšanas praksi un filosofiju; 

Tomēr piezīmējot, ka nozīmīgas sabiedrības tendences un pārmaiņas attiecībā uz ieslodzīto režīmu un cietumu vadīšanu ir radījušas situāciju, kad būtu ieteicams pārveidot ieslodzīto režīma minimālos standartnoteikumus [Standard Minimum Rules for the Treatment of Prisoners], kurus izstrādājusi Eiropas Padome (Rezolūcija (73) 5), lai atbalstītu un veicinātu labākās no šīm izmaiņām un piedāvātu iespējas turpmākajai attīstībai;
Iesaka dalībvalstu valdībām, lai tās, izstrādājot un īstenojot praksē savu iekšējo likumdošanu, ievērotu principus, kas izklāstīti Eiropas brīvības atņemšanas iestāžu noteikumos [European Prison Rules], kuri pievienoti šai rekomendācijai, lai turpmāk tos piemērotu, īpaši uzsverot preambulā izklāstītos mērķus un I daļā minētos pamatprincipu noteikumus, un lai šo tekstu laistu pēc iespējas plašākā apritē. 

Pielikums Rekomendācijai Nr. R (87) 3
Eiropas brīvības atņemšanas iestāžu NOTEIKUMI 
Eiropas ieslodzīto režīma minimālo standartnoteikumu pārskatītā redakcija 
Preambula
Šo normu mērķi ir: 

a. 
noteikt minimālo standarta apjomu visiem cietuma administrācijas aspektiem, kas ir būtiski, lai nodrošinātu humānus apstākļus un pozitīvu apiešanos modernā un progresīvā sistēmā; 

b. 
mudināt cietuma administrāciju izstrādāt darbības plānu, pārvaldes sistēmu un praksi, kas balstīta uz labiem un mūsdienīgiem mērķa un tiesiskuma principiem; 

c. 
veicināt to, lai cietuma personālā rastos profesionāla attieksme, kas atspoguļotu viņu darba nozīmīgās sociālās un morālās iezīmes, un radīt apstākļus, kuros viņi var optimizēt savu veikumu, lai tas nestu labumu gan visai sabiedrībai, gan ieslodzītajiem, kuru aprūpi viņi veic, gan pašiem, sniedzot profesionālo gandarījumu; 

d. 
nodrošināt reālus pamatkritērijus, par kuru neievērošanu cietuma administrācija un personas, kas atbildīgas par konkrēto nosacījumu izpildes un cietuma vadīšanas pārbaudi, var izdarīt spēkā esošu darbības rezultātu novērtējumu un izvērtēt, vai vērojams progress augstāku standartu sasniegšanā. 

Tiek uzsvērts, ka šie noteikumi nav sistēmas paraugs un ka praksē daudzi Eiropas cietumi darbojas ievērojami augstākā līmenī, nekā tas ir šajos noteikumos paredzētajos standartos, un ka savukārt citi cenšas un turpinās censties, lai to panāktu. Ja vien rodas sarežģījumi vai nākas pārvarēt praktiskas grūtības šo tiesību aktu piemērošanā, Eiropas Padomei ir mehānismi un speciālas zināšanas, lai palīdzētu ar padomu un lai šajā jomā dalītos dažādu cietumu administrāciju pieredzē. 

Šajos noteikumos no jauna uzsvērta prasība ievērot cilvēka cieņu, cietuma administrācijas pienākums cilvēcīgi un pozitīvi izturēties pret ieslodzītajiem, personāla funkciju nozīmīgums un efektīva, mūsdienīga pieeja vadīšanai. Iepriekšminētais ir izklāstīts, lai nodrošinātu norādes, uzmundrinājumu un vadlīnijas visos cietuma administrācijas līmeņos strādājošajiem. Noteikumiemm pievienotais paskaidrojuma raksts ir paredzēts, lai nodrošinātu izpratni, akceptēšanu un elastīgumu, kas nepieciešams, lai sasniegtu iespējami augstāku piemērošanas līmeni pamatstandartu ietvaros. 

I daļa
Pamatprincipi
1. Brīvības atņemšana jāīsteno tādos materiālos un morālos apstākļos, kas nodrošina to, ka netiek aizskarta cilvēka cieņa, un kas atbilst šiem noteikumiem. 

2. Noteikumi jāpiemēro objektīvi. Bez jebkādas diskriminācijas saistībā ar rasi, ādas krāsu, dzimumu, valodu, reliģisko pārliecību, politiskajiem vai citiem uzskatiem, valsts vai sociālo piederību, izcelšanos, ekonomisko vai kādu citu statusu. Ir jāciena tās grupas reliģiskā pārliecība un morālie uzskati, kurai pieder ieslodzītā persona. 

3. Mērķis šādai attieksmei pret ieslodzījumā esošajām personām ir saglabāt viņu veselību un pašcieņu un, ciktāl to atļauj piespriestā soda ilgums, veicināt viņos atbildības izjūtas un tādas attieksmes un iemaņu rašanos, kas palīdzēs tiem atgriezties sabiedrībā, lai pēc atbrīvošanas viņiem būtu visas iespējas dzīvot patstāvīgu dzīvi un darīt to saskaņā ar likumu. 

4. Kvalificētiem un pieredzējušiem inspektoriem, kurus iecēlusi kāda kompetenta iestāde, regulāri jāpārbauda soda izciešanas iestādes un pakalpojumi. Īpaši viņu uzdevums ir uzraudzīt, vai un ciktāl šīs iestādes tiek vadītas atbilstoši pastāvošajām tiesību normām un noteikumiem, brīvības atņemšanas iestāžu mērķiem un konkrēto noteikumu prasībām. 

5. Ieslodzīto individuālo tiesību aizsardzība, īpaši attiecībā uz apcietinājuma pasākumu piemērošanu, ir jānodrošina, izmantojot kontroli, ko saskaņā ar valsts tiesību aktiem īsteno tiesu iestāde vai cita atbilstoši izveidota struktūra, kam ir atļauts apraudzīt ieslodzītos un kas nepieder pie cietuma administrācijas. 

6. 1. Šiem noteikumiem jābūt pieejamiem personālam dažādās valsts valodās; 

2. Tiem jābūt pieejamiem arī ieslodzītajiem šajās pašās valodās un citās valodās, ciktāl tas ir saprātīgi un praktiski. 

II daļa
Cietumu sistēmas vadība
Uzņemšana un reģistrācija
7. 1. Nevienu personu nevar iestādē ievietot bez spēkā esoša apcietināšanas ordera. 

2. Galvenie elementi, kas saistīti ar apcietināšanu un uzņemšanu, nekavējoties ir jāreģistrē. 

8. Ikvienā ieslodzījuma vietā par katru ieslodzīto ir jābūt pilnīgam un drošam šādas informācijas reģistram: 

a. 
informācija attiecībā uz ieslodzītā identitāti;
b. 
apcietināšanas iemesli un iestāde, kas to noteikusi;
c. 
uzņemšanas un atbrīvošanas diena un stunda. 

9. Uzņemšanas pasākumiem jāatbilst noteikumu pamatprincipiem, un tiem jāpalīdz ieslodzītajiem atrisināt steidzamas personiskās problēmas. 

10. 1. Pēc uzņemšanas, cik drīz vien iespējams, ir jāizstrādā izsmeļošs ziņojums un jāuzzina galvenā informācija par katra ieslodzītā, kuram ir piespriests piemērota ilguma ieslodzījums, personisko situāciju un mācību programmu, lai sagatavotu viņu pilnīgai atbrīvošanai; šis ziņojums ir jāiesniedz direktoram, lai attiecīgi saņemtu informāciju vai apstiprinājumu. 

2. Šādā ziņojumā vienmēr jāietver ziņas, ko sniedzis medicīnas darbinieks un personāls, kas ir tieši atbildīgs par konkrēto ieslodzīto. 

3. Ziņojumi un informācija par ieslodzītajiem ir jāglabā, ņemot vērā konfidencialitāti attiecībā uz indivīdiem, tā regulāri jāatjauno vai jāpapildina, un tai jābūt pieejamai tikai pilnvarotām personām. 

Ieslodzīto sadale un klasifikācija
11. 1. Sadalot ieslodzītos pa dažādām iestādēm vai režīmiem, ir jāņem vērā to tiesiskā un juridiskā situācija (netiesāts vai tiesāts ieslodzītais, iepriekš nesodīts vai iepriekš sodīts noziedznieks, sodīts uz ilgu laiku vai uz neilgu laiku), īpašās prasības attiecībā uz apiešanos ar ieslodzītajiem, to medicīniskās vajadzības, dzimums un vecums. 

2. Vīrieši un sievietes principā ir jātur atsevišķā apcietinājumā, lai gan viņi kopā var piedalīties organizētās darbībās noteikta režīma programmas ietvaros. 

3. Vēl nenotiesātus ieslodzītos principā būtu jātur atsevišķi no tiesātiem ieslodzītajiem, ja vien viņi nepiekrīt kopīgai izmitināšanai vai iesaistīšanai organizētās darbībās, kas tiem nāk par labu. 

4. Gados jauni ieslodzītie ir jātur apcietinājumā tādos apstākļos, kuros, cik vien iespējams, viņi tiek pasargāti no nelabvēlīgas ietekmes un kuros tiek ņemtas vērā vajadzības, kas raksturīgas viņu vecumam. 

12. Ieslodzīto klasificēšanas un pārklasificēšanas mērķi ir: 

a. 
nošķirt no citiem tos ieslodzītos, kuri, ņemot vērā to sodāmību vai personību, visticamāk, gūs labumu no tā vai arī var radīt sliktu ietekmi; un
b. 
palīdzēt ieslodzīto sadalē, lai atvieglotu to režīmu ieslodzījumā un sociālo readaptāciju, ņemot vērā vadības un drošības prasības. 

13. Cik tas iespējams, ir jāizmanto savrupas iestādes vai savrupas iestādes daļas, lai atvieglotu dažādu režīmu izmantošanu vai īpašu kategoriju ieslodzīto sadalījumu. 

Izmitināšana
14. 1. Parasti ieslodzītie nakts laikā jāievieto individuālās kamerās, izņemot gadījumus, kad tiek uzskatīts, ka labāk ir ievietot vairākus ieslodzītos vienā kamerā. 

2. Ja vairāki ieslodzītie tiek izmitināti kopā, tad tas jādara ar tādiem ieslodzītajiem, kas ir piemēroti, lai dzīvotu kopā ar citiem šajos apstākļos. Nakts laikā ir jābūt uzraudzībai atkarībā no iestādes veida. 

15. Ieslodzīto izmitināšanai un īpaši visiem apstākļiem, kas saistīti ar gulēšanu, ir jāatbilst veselības un higiēnas prasībām, pienācīgi ņemot vērā klimatiskos apstākļus un īpaši gaisa kubatūru, piemērotu platību, apgaismojumu, apkuri un ventilāciju. 

16. Visās vietās, kur ieslodzītajiem jādzīvo vai jāstrādā: 

a. 
jābūt pietiekami lieliem logiem, lai ieslodzītie inter alia parastos apstākļos varētu lasīt vai strādāt, izmantojot dabisko apgaismojumu. To konstrukcijai jābūt tādai, lai pa tiem varētu ieplūst svaigs gaiss, izņemot gadījumus, ja ir atbilstoša gaisa kondicionēšanas sistēma. Turklāt, pienācīgi ievērojot drošības prasības, logu izmēram, novietojumam un konstrukcijai jābūt pēc iespējas neuzkrītošākai; 

b. 
mākslīgajam apgaismojumam jāatbilst atzītiem tehniskiem standartiem. 

17. Sanitārajam mezglam un tā lietošanas režīmam jābūt atbilstošam, lai katrs ieslodzītais varētu nokārtot dabiskās vajadzības, kad tas ir nepieciešams, un darītu to tīros un piedienīgos apstākļos. 

18. Jānodrošina atbilstošas mazgāšanās un dušas ietaises, lai katram ieslodzītajam būtu iespēja un lai tie varētu izpildīt prasību mazgāties vannā vai dušā klimatam piemērotā temperatūrā un darīt to tik bieži, cik tas nepieciešams vispārējai higiēnai atbilstoši gadalaikam un ģeogrāfiskajam apgabalam, bet vismaz reizi nedēļā. Ja vien iespējams, šīm ietaisēm jābūt brīvi pieejamām jebkurā piemērotā laikā. 

19. Visas iestādes telpas vienmēr ir jāuztur kārtībā un tīrībā. 

Personiskā higiēna
20. No ieslodzītajiem tiek prasīts, lai viņi regulāri mazgātos, tāpēc viņi ir jānodrošina ar ūdeni un tualetes piederumiem, kas nepieciešami veselības un tīrības uzturēšanai. 

21. Veselības apsvērumu dēļ un tāpēc, lai ieslodzītie varētu labi izskatīties un saglabāt pašcieņu, ir jānodrošina aprīkojums, kas nepieciešams, lai uzturētu kārtībā matus un bārdu, un vīriešiem jānodrošina iespēja regulāri skūties. 

Apģērbs un gultas piederumi
22. 1. Ieslodzītie, kam nav atļauts valkāt pašiem savas drēbes, ir jānodrošina ar apģērbu, kas atbilst attiecīgajam klimatam un ir piemērots, lai uzturētu labu veselību. Šis apģērbs nekādā ziņā nedrīkst būt pazemojošs. 

2. Visam apģērbam jābūt tīram un labā stāvoklī. Apakšveļa jāmaina un jāmazgā tik bieži, cik nepieciešams higiēnas ievērošanai. 

3. Ja ieslodzītie saņem atļauju iziet ārpus iestādes, tiem jāļauj vilkt pašiem savu apģērbu vai citas neuzkrītošas drēbes. 

23. Uzņemot ieslodzītos iestādē, ir jāveic atbilstoši pasākumi, lai nodrošinātu to, ka viņu personīgais apģērbs tiek uzglabāts labā stāvoklī un ir gatavs valkāšanai. 

24. Ikviens ieslodzītais jānodrošina ar atsevišķu gultu un atsevišķiem un pienācīgiem gultas piederumiem, kas jāuztur labā kārtībā un jāmaina pietiekami bieži, lai nodrošinātu to tīrību. 

Pārtika
25. 1. Saskaņā ar veselības iestāžu izstrādātajiem standartiem administrācijai ieslodzītie ierastos laikos ir jānodrošina ar pārtiku, kas ir atbilstoši sagatavota un pasniegta un kas kvalitātes un kvantitātes ziņā atbilst dietoloģijas standartiem un mūsdienu higiēnai, un kas atbilst ieslodzīto vecumam, veselības stāvoklim, darba veidam un, cik vien iespējams, reliģijas un kultūras prasībām. 

2. Katram ieslodzītajam jābūt pieejamam dzeramajam ūdenim. 

Medicīniskā aprūpe
26. 1. Ikvienā iestādē ir jābūt pieejamiem vismaz viena plaša profila ārsta pakalpojumiem. Medicīniskā aprūpe ir jāorganizē ciešā saistībā ar attiecīgās nācijas vai sabiedrības vispārējo veselības aprūpes organizāciju. Tai jāietver psihiatra pakalpojumi diagnozes noteikšanai un - atbilstošos gadījumos - garīgo noviržu ārstēšanai. 

2. Slimi ieslodzītie, kuriem ir nepieciešama speciālistu aprūpe, ir jāpārved uz specializētām iestādēm vai uz sabiedriskajām slimnīcām. Ja slimnīca atrodas pašā iestādē, tās ierīcēm, aprīkojumam un medikamentu krājumiem jābūt piemērotiem tam, lai veiktu slimo ieslodzīto medicīnisko aprūpi un ārstēšanu, un tās personālam jābūt atbilstoši apmācītam. 

3. Katram ieslodzītajam jābūt pieejamiem kvalificēta zobārsta pakalpojumiem. 

27. Ieslodzītos nedrīkst pakļaut nekādiem eksperimentiem, kas var radīt fizisku vai morālu kaitējumu. 

28. 1. Ja iespējams, ir jānodrošina iespēja dzemdēt slimnīcā, kas atrodas ārpus konkrētās iestādes. Tomēr, ja vien netiek veikti īpaši pasākumi, soda izciešanas iestādēs ir jābūt vajadzīgajam personālam un iespējām pieņemt dzemdības un veikt grūtnieču pēcdzemdību aprūpi. Ja bērns piedzimst cietumā, šo faktu nemin dzimšanas apliecībā. 

2. Ja zīdaiņiem ir atļauts palikt attiecīgajā iestādē kopā ar savu māti, tad jāizstrādā īpaši noteikumi mazbērnu novietnei, kurā strādā kvalificēts personāls un kur zīdaiņiem jāatrodas tad, kad tos neaprūpē māte. 

29. Medicīnas darbiniekam ikviens ieslodzītais pēc tā uzņemšanas, cik drīz vien iespējams, jāapskata un jāpārbauda, pēc tam to veicot, kad tas nepieciešams, īpaši pievēršot uzmanību fizisku vai garīgu slimību atklāšanai un tam, lai tiek veikti visi nepieciešamie pasākumi to ārstēšanai; ieslodzītie, par kuriem ir aizdomas, ka tiem varētu būt infekcijas vai lipīgas slimības, ir jānošķir, jāfiksē fiziskas vai garīgas nepilnības, kas var kavēt atgriešanos sabiedrībā pēc atbrīvošanas; un jānosaka tas, cik katrs ieslodzītais ir piemērots darbu veikšanai. 

30. 1. Medicīnas darbiniekam ir jārūpējas par ieslodzīto fizisko un garīgo veselību un cietuma standartiem atbilstoši bieži un attiecīgos apstākļos jāaprauga visi slimie ieslodzītie, visi, kas ziņo par slimību vai ievainojumu, un ikviens ieslodzītais, kam tiek īpaši pievērsta uzmanība. 

2. Medicīnas darbiniekam ir jāziņo direktoram visos gadījumos, kad tiek uzskatīts, ka ieslodzītā fiziskā vai garīgā veselība ir vai tiks nelabvēlīgi ietekmēta, ja viņš paliks ieslodzījumā, vai šo ietekmi radīs kādi citi ieslodzījuma apstākļi. 

31. 1. Medicīnas darbiniekam vai kādai kompetentai iestādei regulāri jāpārbauda un jāsniedz padomi direktoram par: 

a. 
ūdens un ēdiena kvantitāti, kvalitāti, sagatavošanu un pasniegšanu; 

b. 
iestādes un ieslodzīto higiēnu un tīrību;
c. 
iestādes sanitāro apstrādi, apkuri, apgaismošanu un ventilāciju;
d. 
ieslodzīto apģērba un gultas piederumu atbilstību un tīrību. 

2. Direktoram ir jāizskata ziņojumi un padomi, ko iesniedz medicīnas darbinieks atbilstīgi 30. noteikuma 2. punktam un 31. noteikuma 1. punktam, un, ja viņš piekrīt attiecīgajiem ieteikumiem, tad viņam nekavējoties jārīkojas, lai tos izpildītu; ja tos izpildīt nav direktora kompetencē vai arī tad, ja viņš šiem ieteikumiem nepiekrīt, direktors nekavējoties iesniedz augstākai institūcijai personisku ziņojumu un attiecīgo medicīnas darbinieka ieteikumu. 

32. Iestādes medicīnisko pakalpojumu sniedzējiem jācenšas atklāt un ārstēt jebkādu fizisku vai garīgu saslimšanu vai defektu, kas var kavēt ieslodzītā atgriešanos sabiedrībā pēc atbrīvošanas. Tāpēc ieslodzītajam ir jānodrošina visi nepieciešamie medicīniskie, ķirurģiskie un psihiatra pakalpojumi, arī tie, kas pieejami tikai ārpus cietuma. 

Disciplīna un sods
33. Disciplīna un kārtība ir jāuztur drošas uzraudzības, sakārtotas kopējās dzīves un iestādes uzturēšanas labad. 

34. 1. Nevienu ieslodzīto nedrīkst nodarbināt iestādes apkalpošanā kā disciplinārdarbinieku. 

2. Šis noteikums tomēr nedrīkst kavēt atbilstošu režīma funkcionēšanu, saskaņā ar kuru ieslodzītajiem, kas tiek sadalīti grupās un tiek uzraudzīti, uztic veikt sabiedriskas, izglītojošas vai sporta nodarbes vai pienākumus, lai tie piedalītos režīma programmās. 

35. Ar likumu vai kompetentās iestādes noteikumiem ir jāparedz: 

a. 
kāda rīcība ir disciplinārpārkāpums;
b. 
piemērojamā soda veidi un ilgums;
c. 
persona, kas kompetenta piemērot minēto sodu;
d. 
piekļuve apelācijas procesam un iestāde, kur tas jāierosina. 

36. 1. Nevienu ieslodzīto nedrīkst sodīt citādi, kā tikai saskaņā ar šāda likuma vai noteikuma nosacījumiem un nekad nedrīkst sodīt divreiz par vienu un to pašu nodarījumu. 

2. Ziņojumi par pārkāpumiem nekavējoties jāiesniedz kompetentajai personai, kas arī lemj par tiem, lieki nekavējoties. 

3. Nevienu ieslodzīto nedrīkst sodīt, ja viņš nav informēts par iespējamo pārkāpumu un pirms viņam tiek dota iespēja sevi aizstāvēt. 

4. Tad, kad tas ir vajadzīgs un īstenojams, ieslodzītajiem jāļauj veikt savu aizstāvību ar tulka starpniecību. 

37. Kolektīvie sodi, miesas sodi, sodīšana, ievietojot tumšā kamerā, un visi nežēlīgie, necilvēcīgie un pazemojošie sodi kā sodi par disciplinārpārkāpumiem ir pilnībā jāaizliedz. 

38. 1. Sodīt ar disciplinārieslodzījumu un piemērot jebkādu citu sodu, kas varētu nelabvēlīgi ietekmēt ieslodzītā fizisko vai garīgo veselību, var tikai tad, ja medicīnas darbinieks pēc pārbaudes rakstveidā apstiprina, ka ieslodzītā veselības stāvoklis ir tāds, ka viņam var piemērot konkrēto sodu. 

2. Šāds sods nekādā gadījumā nevar būt pretrunā vai novirzīties no 37. noteikumā minētajiem principiem.
3. Medicīnas darbiniekam ik dienas ir jāapmeklē ieslodzītie, kas izcieš šādu sodu, un jāziņo direktoram, ja ir nepieciešams sodīšanu pārtraukt vai sodu mainīt ieslodzītā fiziskās vai garīgās veselības stāvokļa dēļ. 

Ierobežošanas līdzekļi
39. Ķēžu un važu izmantošana ir aizliegta. Roku dzelžus, ierobežojošās jakas un citus kustību ierobežotājus nekad nedrīkst piemērot kā sodu. Tos drīkst izmantot tikai šādos gadījumos: 

a. 
ja nepieciešams kā drošības pasākums pret bēgšanu ieslodzīto pārvešanas laikā, paredzot, ka tie tiek noņemti, kad ieslodzītais tiek nogādāts tiesu vai administratīvā iestāde, ja vien atbildīgās personas neizlemj citādi; 

b. 
pamatojoties uz medicīniskiem apsvērumiem, ja to noteicis un uzrauga medicīnas darbinieks; 

c. 
ar direktora rīkojumu, ja citas kontroles metodes nedod rezultātus, lai aizsargātu ieslodzīto no pašsakropļošanās vai kaitējuma nodarīšanas citiem, vai arī, lai novērstu nopietnu kaitējumu īpašumam; šādos gadījumos direktoram uzreiz jākonsultējas ar medicīnas darbinieku un jāziņo augstākai administratīvai iestādei. 

40. Ar likumu vai noteikumiem ir jāparedz ierobežošanas līdzekļu izmantošanas veidi, kas atļauti iepriekšminētajā daļā. Šādus līdzekļus nekādā gadījumā nedrīkst piemērot ilgāk, kā tas patiešām nepieciešams. 

Informācija ieslodzītajiem un viņu sūdzības
41. 1. Ikviens ieslodzītais uzņemšanas brīdī ir jānodrošina ar rakstveida informāciju par noteikumiem, kas nosaka apiešanos ar attiecīgās kategorijas ieslodzītajiem, iestādes disciplinārās prasības, atļautos informācijas pieprasīšanas veidus un sūdzību izteikšanas veidus, un pārējiem jautājumiem, kas nepieciešami, lai saprastu ieslodzīto tiesības un pienākumus un piemērotos dzīvei konkrētajā iestādē. 

2. Ja ieslodzītais nesaprot sniegto rakstveida informāciju, tā viņam jāizskaidro mutiski. 

42. 1. Ikvienam ieslodzītajam ik dienas jābūt iespējai izteikt prasības vai iesniegt sūdzību iestādes direktoram vai darbiniekam, kam piešķirta šāda kompetence. 

2. Ieslodzītajam jābūt iespējai runāt, izteikt prasību vai sūdzību ieslodzījuma vietu inspektoram vai jebkurai citai atbilstoši ieceltai personai, kas ir pilnvarota apmeklēt cietumu bez direktora vai citu personāla locekļu klātbūtnes. Tomēr apelācijas sūdzības pret oficiāliem lēmumiem var veikt tikai atļauto procedūru ietvaros. 

3. Ikvienam ieslodzītajam jāļauj izteikt konfidenciālu prasību vai sūdzību centrālajai cietumu administrācijai, tiesu iestādei vai citai atbilstošai iestādei. 

4. Ikviena prasība vai sūdzība, kas adresēta vai iesniegta cietuma administrācijai, ir nekavējoties jāizskata un uz to jāatbild, lieki nekavējoties. 

Saskare ar ārpasauli
43. 1. Ieslodzītajiem jāļauj sazināties ar viņu ģimenēm un, ņemot vērā aprūpes, drošības un labas kārtības vajadzības, ar personām no organizācijām, kas atrodas ārpus cietuma, vai to pārstāvjiem, kā arī tikties ar šīm personām, cik bieži vien iespējams. 

2. Lai veicinātu saskari ar ārpasauli, ir jābūt sistēmai, kas pieļautu atstāt cietumu un kas atbilstu šo noteikumu IV daļā minētajiem mērķiem. 

44. 1. Ieslodzītie, kas ir ārvalstnieki, nekavējoties jāinformē par viņu tiesībām pieprasīt tikšanos un jāsniedz tiem piemērots aprīkojums, lai tie varētu sazināties ar savas valsts diplomātiskajiem vai konsulārajiem pārstāvjiem. Cietuma administrācijai pilnībā jāsadarbojas ar šiem pārstāvjiem ieslodzījumā esošo ārvalstu pilsoņu interesēs, kuriem var būt īpašas vajadzības. 

2. Ieslodzītajiem, kas ir tādu valstu pilsoņi, kurām nav diplomātiskās vai konsulārās pārstāvniecības konkrētajā valstī, un bēgļiem vai bezvalstniekiem ir jāsniedz līdzvērtīgs aprīkojums, lai viņi varētu sazināties ar tās valsts diplomātiskajiem pārstāvjiem, kas aizstāv viņu intereses, vai arī valsts vai starptautisku iestādi, kuras uzdevums ir darboties šo personu labā. 

45. Ieslodzītajiem jāļauj regulāri saņemt jaunāko informāciju, lasot avīzes, periodiskos izdevumus un citas publikācijas, ar radio vai televīzijas starpniecību, klausoties lekcijas vai izmantojot līdzvērtīgus līdzekļus, ko atļāvusi vai kontrolē administrācija. Ir jāizstrādā īpaša kārtība, lai apmierinātu to ārvalstu pilsoņu vajadzības, kuriem ir valodas grūtības. 

Reliģiskā un morālā palīdzība
46. Cik vien tas realizējams, katram ieslodzītajam jāļauj apmierināt savas reliģiskās, garīgās un morālās dzīves vajadzības, apmeklējot dievkalpojumus vai sanāksmes, kas notiek konkrētajā iestādē, kā arī savā īpašumā glabājot nepieciešamās grāmatas vai literatūra. 

47. 1. Ja iestādē ir pietiekami daudz vienai ticībai piederīgu ieslodzīto, tad jāieceļ un jāapstiprina kvalificēts šīs reliģijas pārstāvis. Ja vairāki ieslodzītie to motivē un ir atbilstoši apstākļi, šāda kārtība jāievieš pastāvīgi. 

2. Kvalificētajam pārstāvim, kas tiek iecelts vai apstiprināts atbilstoši 1. punktam, jāļauj regulāri noturēt dievkalpojumus un veikt citas darbības, kā arī ierasties personiskā pastorālā vizītē pie savai ticībai piederīgajiem ieslodzītajiem atbilsto�os laikos. 

3. Nevienam ieslodzītajam nevar liegt piekļuvi kvalificētam jebkuras ticības pārstāvim. Ja kāds no ieslodzītajiem iebilst pret konkrēta reliģiskā pārstāvja apmeklējumu, tad šim ieslodzītajam jāļauj no tā atteikties. 

Ieslodzītā īpašuma uzglabāšana
48. 1. Visa nauda, vērtslietas un citas lietas, kas pieder ieslodzītajiem, bet kuras saskaņā ar iestādes noteikumiem viņi nedrīkst paturēt, uzņemšanas brīdī ir jānovieto drošā glabātuvē. Tāpēc ieslodzītajam ir jāparaksta inventāra saraksts. Ir jāveic pasākumi, lai konkrētās lietas saglabātu labā stāvoklī. Ja ir radusies nepieciešamība iznīcināt kādu no šiem priekšmetiem, šis fakts ir jāreģistrē un ieslodzītais par to jāinformē. 

2. Ieslodzīto atbrīvojot, minētie priekšmeti un nauda viņam jāatdod, izņemot gadījumus, kad ir atļauti atvilkumi no konkrētās naudas summas vai atļauta jebkuras šāda īpašuma daļas izsūtīšana ārpus iestādes, vai arī gadījumos, kad, pamatojoties uz higiēnas apsvērumiem, kāds no priekšmetiem ir bijis jāiznīcina. Ieslodzītajam ir jāparakstās par konkrēto priekšmetu un naudas saņemšanu. 

3. Cik tas iespējams, jebkāda nauda vai priekšmeti, kas ieslodzītajam sūtīti no ārpasaules, ir jāglabā tādā pašā veidā, ja vien tie nav paredzēti un atļauti izmantošanai apcietinājuma laikā. 

4. Ja ieslodzītais ienes jebkāda veida medikamentus, medicīnas darbiniekam ir jāizlemj, ko ar tiem darīt. 

Paziņošana par nāvi, slimību, pārvietošanu utt.
49. 1. Ieslodzītā nāves, nopietnas slimības vai nopietna ievainojuma gadījumā, kā arī tad, ja viņš tiek pārvietots uz citu iestādi, lai saņemtu ārstēšanu saistībā ar garīgu slimību vai kādu anomāliju, direktoram nekavējoties jāinformē ieslodzītās personas laulātais, ja ieslodzītais ir precējies, vai arī tuvākais radinieks, un jebkurā gadījumā jāinformē visas tās personas, kuras ieslodzītais iepriekš norādījis. 

2. Ieslodzītais nekavējoties jāinformē par tuva radinieka nāvi vai nopietnu slimību. Šajos gadījumos un, kad vien apstākļi ļauj, ieslodzītajam, eskorta pavadībā vai vienam, jāļauj slimo radinieku apmeklēt vai redzēt mirušo. 

3. Visiem ieslodzītajiem ir tiesības nekavējoties informēt savu ģimeni par brīvības atņemšanu vai pārvietošanu un citu iestādi. 

Ieslodzīto pārvietošana
50. 1. Kad ieslodzītos pārvieto uz kādu iestādi vai no kādas iestādes, tas jādara tā, lai sabiedrība to redzētu pēc iespējas mazāk, un jāveic atbilstoši aizsardzības pasākumi, lai ieslodzītos pasargātu no aizvainojumiem, ziņkārības un jebkādas publicitātes. 

2. Ir jāaizliedz ieslodzīto pārvietošanai izmantot transportu, kurā nav pietiekamas ventilācijas vai apgaismojuma vai kurā ieslodzītie kaut kādā veidā būtu pakļauti nevajadzīgām fiziskām grūtībām vai necieņai. 

3. Ieslodzīto transports jāuztur par administrācijas līdzekļiem un saskaņā ar pienācīgi apstiprinātiem noteikumiem. 

III daļa
Personāls
51. Ņemot vērā to, cik būtiska nozīme ir cietuma darbiniekiem attiecībā uz atbilstošu iestādes vadību un attiecībā uz to, kā tiek īstenoti organizatoriskie mērķi, kā arī mērķi, kas saistīti ar režīmu, cietuma administrācijai liela vērībā jāveltī tam, lai tiktu izpildīti noteikumi, kuri attiecas uz personālu. 

52. Veicot apmācību, sniedzot konsultācijas un īstenojot pozitīvu vadības stilu, cietuma darbinieki pastāvīgi jāmudina tiekties pēc cilvēciskiem standartiem, pilnveidot savu darba prasmi un veltīties savam darbam. 

53. Cietuma administrācijai nopietni jāuztver uzdevums pastāvīgi informēt sabiedrību par cietuma sistēmu un tās personāla darba svarīgumu, lai veicinātu sabiedrības izpratni par to, cik būtisks ir cietuma sistēmas un tās personāla devums sabiedrībai. 

54. 1. Cietuma administrācijai jānodrošina rūpīga visu personāla locekļu darbā pieņemšanas procedūra un attiecīgi - iecelšana amatos. Īpaša nozīme ir darbinieku godprātībai, cilvēcībai, profesionālajām spējām un personiskajai atbilstībai konkrētajam darbam. 

2. Darbinieku parasti ieceļ pastāvīgā amatā kā profesionālu cietuma personāla locekli un tam piešķir civildienesta ierēdņu statusu ar štata vietas aizsardzību, ko piešķir tikai tad, ja ir laba uzvedība, darbs tiek veikts prasmīgi, ir laba fiziskā un garīgā veselība un atbilstoša izglītība. Atalgojumam jābūt tādam, lai piesaistītu un noturētu attiecīgajam darbam piemērotus cilvēkus; bezdarbnieka pabalstiem un darba apstākļiem jābūt labvēlīgiem, ņemot vērā to, ka šis darbs ir specifisks. 

3. Ja darbā jāpieņem darbinieks uz nepilnu slodzi, minētie kritēriji jāpiemēro tik, cik tas iespējams. 

55. 1. Pēc pieņemšanas darbā vai pēc atbilstoša praktiskās pieredzes perioda jāveic darbinieka apmācība attiecībā uz tā vispārējiem un īpašajiem pienākumiem un jāliek nokārtot teorētiskus un praktiskus pārbaudījumus, ja vien, ņemot vērā darbinieka profesionālo kvalifikāciju, tas nav lieki. 

2. Savas profesionālās darbības laikā visiem darbiniekiem ir jānostiprina un jāpapildina savas zināšanas un profesionālās spējas, apmeklējot kvalifikācijas celšanas kursus, kurus pēc attiecīga starplaika jāorganizē administrācijai. 

3. Ir jāveic pasākumi, lai paplašinātu darbinieku pieredzi un tos apmācītu, tādējādi pilnveidojot personāla profesionālās spējas. 

4. Visu personāla locekļu apmācībā jāietver izglītošana par Eiropas brīvības atņemšanas iestāžu noteikumu un Eiropas Cilvēktiesību konvencijas prasībām un piemērošanu. 

56. Visiem personāla locekļiem vienmēr ir jārīkojas un jāpilda savi pienākumi tā, lai ieslodzītos labvēlīgi ietekmētu, rādot labu piemēru, un iegūtu ieslodzīto cieņu. 

57. 1. Cik vien tas iespējams, personāla sastāvā jāiekļauj pietiekami daudz speciālistu, tādu kā psihiatri, psihologi, sociālie darbinieki, skolotāji, fizisko nodarbību un sporta instruktori. 

2. Šo un citu specialitāšu darbinieki jāpieņem pastāvīgā darbā. Tas neliedz pieņemt darbā speciālistus uz nepilnu slodzi vai, ja nepieciešams, iesaistīt brīvprātīgos darbiniekus, kad viņu līdzdalība tiek vērtēta kā izdevīga. 

58. 1. Cietuma administrācijai jānodrošina, lai ikvienā iestādē vienmēr ir direktors, direktora vietnieks vai cits pilnvarots darbinieks. 

2. Iestādes direktoram jābūt atbilstoši kvalificētam šim amatam - gan pēc rakstura, gan vadīšanas spējām, gan arī tādam, kas guvis piemērotu profesionālo apmācību un pieredzi. 

3. Direktoru ieceļ pastāvīgā amatā, un viņam jābūt pieejamam, kā tas noteikts cietuma administrācijas vadības noteikumos. 

4. Ja divām vai vairāk iestādēm ir viens un tas pats direktors, katru no tām direktoram bieži jāapmeklē. Par katru no šīm iestādēm jābūt atbildīgam īpaši ieceltam darbiniekam. 

59. Administrācijai jāizstrādā organizācijas un vadības sistēma, lai atvieglotu saziņu starp dažādām iestādes personāla kategorijām, kas vajadzīga, lai nodrošinātu dažādu dienestu sadarbību, īpaši - attiecībā uz ieslodzīto režīmu un viņu resocializāciju. 

60. 1. Iestādes direktoram, direktora vietniekam un lielākajai daļai pārējo ieslodzījuma vietas darbinieku jāprot valoda, kurā runā vai kuru saprot vairums ieslodzīto. 

2. Kad vien nepieciešams un iespējams, ir jāizmanto tulka pakalpojumi. 

61. 1. Jāveic pasākumi, lai vienmēr nodrošinātu, ka nepieciešamības gadījumos ir iespējams bez kavēšanās apmeklēt kvalificētu un sertificētu praktizējošu mediķi. 

2. Iestādes, kurās nav pastāvīgā darbā pieņemti viens vai vairāki medicīnas darbinieki, ir regulāri jāapmeklē nepilnu darba slodzi strādājošam medicīnas darbiniekam vai pilnvarotam veselības aprūpes dienesta darbiniekam. 

62. Jāveicina tas, lai abu dzimumu pārstāvji tiktu nozīmēti kopējam darbam iestādēs vai to daļās, kur izvietoti ieslodzītie vīrieši vai sievietes. 

63. 1. Iestāžu personāls nedrīkst izmantot spēku pret ieslodzītajiem citādi, kā tikai pašaizsardzībai vai tad, ja notiek bēgšanas mēģinājums vai aktīva vai pasīva fiziska pretošanās rīkojumam, kura pamatā ir likums vai noteikumi. Darbiniekam, kas izmanto spēku, tas jādara tikai tik, cik nepieciešams, un nekavējoties jāziņo par konkrēto gadījumu iestādes direktoram. 

2. Ja tas nepieciešams, darbinieki īpaši jāapmāca, lai tie spētu savaldīt agresīvus ieslodzītos. 

3. Tikai atsevišķos gadījumos darbinieki, kas pilda pienākumus, kuru laikā tiem jānonāk tiešā saskarē ar ieslodzītajiem, var būt bruņoti. Turklāt nekādos apstākļos darbiniekiem nedrīkst piešķirt ieročus, ja viņi nav pilnībā apmācīti, kā ar tiem rīkoties. 

IV daļa
 Režīma mērķi un veidi
64. Ieslodzījums pats par sevi ir brīvības atņemšana un sods. Tāpēc ieslodzījuma apstākļi un režīms nedrīkst pastiprināt ciešanas minētajos apstākļos, izņemot gadījumus, kad pamatoti jāveic nošķiršana vai jāsaglabā disciplīna. 

65. Ir jāveltī visas pūles, lai panāktu, ka iestāžu režīms tiek izveidots un izmantots tā, lai: 

a. 
nodrošinātu to, ka dzīves apstākļi atbilst cilvēka cieņai un normām, kas ir pieņemamas sabiedrībai; 

b. 
samazinātu ieslodzījuma kaitīgo ietekmi un atšķirības starp dzīvi ieslodzījumā un brīvībā, kam ir tendence mazināt ieslodzīto pašcieņu vai personiskās atbildības izjūtu; 

c. 
spēcinātu un stiprinātu tās saiknes ar radiniekiem un ārpasauli, kas ir vislabvēlīgākās ieslodzītajiem un viņu ģimenēm; 

d. 
sniegtu iespējas ieslodzītajiem pilnveidot iemaņas un zināšanas, kas palielinātu viņu iespējas veiksmīgi atgriezties sabiedrībā pēc atbrīvošanas. 

66. Tāpēc visi labošanas, izglītošanas, morālie, garīgie un citi atbilstošie resursi ir jādara pieejami un jāizmanto saskaņā ar ieslodzīto individuālā režīma prasībām. Tādējādi režīmam jāietver: 

a. 
garīgs atbalsts un vadība un iespēja strādāt, profesionālā orientācija un arodmācības, izglītība, fiziskās nodarbības, sociālo iemaņu attīstīšana, konsultēšana, darbs grupās un atpūta; 

b. 
pasākumi, kas nodrošina to, ka šīs darbības, cik tas iespējams, tiek organizētas tā, lai veicinātu saskarsmi ar ārpasauli un tajā pavērtos iespējas un lai tādējādi sekmētu iespējamību pēc atbrīvošanas veiksmīgi atgriezties sabiedrībā. 

c. 
kārtība, kā izveidot un pārskatīt individuālo režīmu un mācību programmas ieslodzītajiem, pēc tam, kad ir veiktas izsmeļošas konsultācijas ar attiecīgo personālu un atsevišķiem ieslodzītajiem, kas šajā procesā jāiesaista, cik vien iespējams; 

d. 
saziņas sistēma un vadības stils, kas veicina atbilstošas un pozitīvas attiecības starp personālu un ieslodzītajiem un kas palielina iespējamību radīt efektīvus un stimulējošus režīmus un apiešanās programmas. 

67. 1. Tā kā šo mērķu sasniegšanai vajadzīga attieksmes individualizācija un šī iemesla dēļ arī elastīga ieslodzīto izvietošanas sistēma, tad ieslodzītie jāizvieto atsevišķās iestādēs vai daļās, kur katram var piemērot atbilstošu režīmu un apmācību. 

2. Šo iestāžu vai daļu veids, izmērs, organizācija un ietilpība galvenokārt jānosaka, ņemot vērā piemērojamā režīma veidu. 

3. Ir jānodrošina tas, lai ieslodzītos izvietotu, pienācīgi ņemot vērā drošību un kontroli, bet šiem pasākumiem jāapmierina minimālās prasības attiecībā uz drošību un ieslodzītā īpašās vajadzības. Ir jāveltī visas pūles, lai ieslodzītos ievietotu iestādēs, kas ir atklātas, vai nodrošinātu tiem plašas iespējas sazināties ar ārpasauli. Attiecībā uz ārvalstu pilsoņiem īpaši nozīmīga ir saikne ar viņu tautības cilvēkiem ārpasaulē. 

68. Pēc uzņemšanas un personības izpētes, cik ātri vien iespējams, katram ieslodzītajam ar piemērotu soda ilgumu ir jāsagatavo režīma programma atbilstošā iestādē, ņemot vērā informāciju, kas iegūta par individuālajām vajadzībām, dotumiem un rakstura īpašībām, īpaši par attiecībām ar radiniekiem. 

69. 1. Attiecīgā režīma ietvaros ieslodzītajam tiek dota iespēja piedalīties iestādes rīkotajās aktivitātēs, kas pilnveido viņa atbildības izjūtu, pašpaļāvību un rosina interesi par savu režīmu. 

2. Jāveltī pūles, lai attīstītu metodes, kā veicināt sadarbību ar ieslodzītajiem un to līdzdalību dažādās darbībās. Tāpēc ieslodzītos jārosina uzņemties pienākumus atsevišķās iestādes darbības jomās, 34. noteikuma ietvaros. 

70. 1. Ieslodzīto sagatavošana atbrīvošanai jāsāk, cik ātri vien iespējams, pēc tam, kad viņi uzņemti soda izciešanas iestādē. Tādējādi ieslodzīto režīmam jāveicina nevis to izstumšana no sabiedrības, bet tas, ka viņi turpina būt tās sastāvdaļa. Tāpēc sabiedrības pārstāvji un sociālie darbinieki, kad vien iespējams, jāiesaista palīdzības sniegšanā iestādes darbiniekiem, kad tie veic ieslodzīto sociālo rehabilitāciju, jo īpaši uzturot un uzlabojot attiecības ar viņu ģimenēm, citām personām un sociālajām aģentūrām. Ir jāveic pasākumi, lai pēc iespējas atbilstošāk tiesību aktos noteiktajam un piemērotajam sodam nodrošinātu tiesības, kas attiecas uz pilsoņu interesēm, sociālās drošības tiesībām un citiem ieslodzīto sociālajiem labumiem. 

2. Režīma programmā jāietver noteikumi par cietuma atstāšanu, kas arī jānodrošina iespējami biežāk, pamatojoties uz medicīniskiem, izglītības, profesionāliem, ģimenes un citiem sociāliem iemesliem. 

3. Ārvalstu pilsoņus nedrīkst neiekļaut pasākumos, kas saistīti ar cietuma atstāšanu, ja neiekļaušanas iemesls ir tikai viņu pilsonība. Turklāt jādara viss iespējamais, lai viņi ar visiem kopā varētu piedalīties režīma darbībās un tādējādi tiktu mazināta viņu nošķirtības sajūta. 

Darbs
71. 1. Darbs ieslodzījumā jāuzskata kā pozitīva režīma, apmācības un organizatoriska pazīme. 

2. Notiesātajiem ieslodzītajiem var likt strādāt, ņemot vērā viņu fizisko un garīgo atbilstību darbam, kā to noteicis medicīnas darbinieks. 

3. Lai aktīvi nodarbinātu ieslodzītos parastas darba dienas ilgumā, tie jānodrošina ar pietiekami daudz derīga darba vai, ja nepieciešams, ar citām mērķtiecīgām darbībām. 

4. Cik vien iespējams, šim darbam jābūt tādam, kas saglabā vai uzlabo ieslodzītā spēju nopelnīt naudu normālai dzīvei pēc atbrīvošanas. 

5. Ieslodzītajiem, kas no tā var gūt labumu, īpaši - gados jauniem ieslodzītajiem jānodrošina arodmācības noderīgos amatos. 

6. Tiktāl, cik tas ir saderīgi ar atbilstošas profesijas izvēli, iestādes administrācijas prasībām un disciplīnu, ieslodzītajiem jāļauj izvēlēties darbs, kura veikšanā viņi vēlas piedalīties. 

72. 1. Darba organizācijai un metodēm iestādēs, cik vien iespējams, jālīdzinās darbam ārpus cietuma, lai sagatavotu ieslodzītos normālai darba dzīvei. Tādējādi darbam jāatbilst mūsdienu darba standartiem un metodēm, un tas jāorganizē tā, lai tas noritētu mūsdienīgas pārvaldes sistēmas un ražošanas procesa ietvaros. 

2. Lai gan finanšu ieņēmumi, kas tiek gūti no iestādē veiktās ražošanas, var būt noderīgi, lai paaugstinātu standartus un palielinātu apmācības kvalitāti un nozīmi, ieslodzīto intereses un viņu režīmu nedrīkst pakļaut šādam mērķim. 

73. 1. Cietuma administrācijai jānodrošina darbs ieslodzītajiem: 

a. 
vai nu cietuma telpās, darbnīcās un saimniecībās; vai
b. 
sadarbojoties ar privātiem uzņēmējiem, iestādē vai ārpus tās, kad personām, kurām tiek sniegti attiecīgie pakalpojumi, pilnā apjomā jāmaksā parastas algas, ņemot vērā ieslodzīto paveikto darbu. 

74. 1. Drošības un veselības aizsardzības pasākumiem jābūt tādiem pašiem, kādus piemēro strādniekiem ārpus cietuma. 

2. Ieslodzītie ir jānodrošina pret darba traumām, to vidū - arodslimībām, ar nosacījumiem, kas nav mazāk labvēlīgi, kā tie, ko tiesību akti paredz darba ņēmējiem ārpus cietuma. 

75. 1. Maksimālais darba laiks dienā un nedēļā ieslodzītajiem jānosaka saskaņā ar vietējiem noteikumiem par brīvā darbaspēka nodarbinātību. 

2. Ieslodzītajiem jāpiešķir vismaz viena atpūtas diena nedēļā un pietiekami daudz laika izglītības iegūšanai un citām darbībām, kas ir daļa no viņu režīma un apmācības, kas nepieciešama sociālai rehabilitācijai. 

76. 1. Ir jābūt taisnīgas atlīdzības sistēmai par ieslodzīto veikto darbu. 

2. Saskaņā ar šo sistēmu ieslodzītajiem jāļauj vismaz daļu no nopelnītā iztērēt, iegādājoties atļautus personīgās lietošanas priekšmetus, un daļu no ieņēmumiem atdot savai ģimenei vai iztērēt citiem atļautiem mērķiem. 

3. Šī sistēma var paredzēt arī to, ka daļu no ieņēmumiem administrācija atvelk, lai radītu uzkrājumu fondu, kura līdzekļus ieslodzītajam piešķirt atbrīvošanas dienā. 

Izglītība
77. Katrā iestādē jānodrošina vispārēja izglītības programma, lai visiem ieslodzītajiem sniegtu iespēju īstenot vismaz daļu no viņu personiskajām vajadzībām un iecerēm. Šādas programmas mērķis ir uzlabot veiksmīgas sociālās rehabilitācijas iespējas, ieslodzīto morālo stāvokli un izturēšanos, kā arī celt viņu pašcieņu. 

78. Izglītības iegūšana jāuzskata par cietuma režīma sastāvdaļu, kam ir tāds pats statuss kā darbam, ar nosacījumu, ka tā notiek parastajā darba laikā un ir daļa no atļautās individuālās programmas. 

79. Cietuma administrācijai īpaša vērība jāvelta gados jaunu ieslodzīto izglītošanai, ārvalstu izcelsmes ieslodzītajiem vai tiem, kuriem ir īpašas kultūras vai etniskās vajadzības. 

80. Ir jāizveido īpašas programmas, kas paaugstinātu izglītības līmeni tiem ieslodzītajiem, kuri ir analfabēti un neprot rēķināt. 

81. Cik tas iespējams, ieslodzīto izglītošanai: 

a. 
jābūt saskaņā ar valsts izglītības sistēmu, lai pēc atbrīvošanas ieslodzītie varētu turpināt izglītoties bez sarežģījumiem;

b. 
jānotiek mācību iestādēs, kas atrodas ārpus ieslodzījuma vietas. 

82. Ikvienā iestādē jābūt bibliotēkai, kas pieejama visiem ieslodzītajiem un kurā ir visdažādākās grāmatas – gan izklaidei, gan mācību grāmatas, un ieslodzītie jāmudina pilnībā izmantot šo bibliotēku. Ja vien tas iespējams, cietuma bibliotēka jāveido, sadarbojoties ar publisko bibliotēku. 

 Fiziskās nodarbības, vingrojumi, sports un atpūta
83. Izstrādājot cietuma režīmu, jāapzinās, cik liela nozīme fiziskās un garīgās veselības uzturēšanā ir pareizi organizētām darbībām, kas paredzētas, lai nodrošinātu ieslodzīto fizisko sagatavotību, ļaujot veikt atbilstošus vingrojumus un sniedzot iespējas atpūtai. 

84. Tādējādi, ņemot vērā režīma un apmācības mērķus, jāizstrādā atbilstoši organizēta fizisko nodarbību, sporta un citu atpūtas iespēju programma. Šim nolūkamā jāparedz vieta, iekārtas un piederumi. 

85. Cietuma administrācijai jāraugās, lai ieslodzītie, kas piedalās šajā programmā, būtu fiziski gatavi to darīt. Ir jāveic īpaši pasākumi medicīnas personāla uzraudzībā, lai tiem ieslodzītajiem, kam tas ir nepieciešams, būtu iespēja piedalīties koriģējošās fiziskās nodarbībās un saņemt terapiju. 

86. Ikvienam ieslodzītajam, kurš nav nodarbināts darbā, kas norit ārpus telpām, vai kurš neatrodas atklāta tipa iestādē, ir jāatļauj, ja tas atbilst laika apstākļiem, vismaz vienu stundu dienā veikt pastaigu vai piemērotus vingrinājumus svaigā gaisā, cik tas iespējams, pasargājot viņu no sliktiem laika apstākļiem. 

Sagatavošana pirms atbrīvošanas
87. Visiem ieslodzītajiem vajadzētu gūt labumu no pasākumiem, kas tiek veikti, lai pēc atbrīvošanas palīdzētu viņiem atgriezties sabiedrībā, ģimenes dzīvē un darbā. Tāpēc ir jārada procedūras un īpašs apmācību cikls. 

88. Kas attiecas uz ieslodzītajiem, kuriem piespriests ilgāks ieslodzījums, tad šajā gadījumā jāveic pasākumi, lai nodrošinātu viņu pakāpenisku atgriešanos dzīvē sabiedrībā. Šo mērķi var sasniegt, īstenojot pirmsatbrīvošanas režīmu, ko organizē ieslodzījuma iestādē vai citā atbilstošā iestādē vai ko īsteno, nosacīti atbrīvojot ieslodzīto, paredzot viņam noteiktu uzraudzību, kas saistīta ar efektīvu sociālo atbalstu. 

89. 1. Cietuma administrācijai jāstrādā, cieši sadarbojoties ar sociālajiem dienestiem un aģentūrām, kas palīdz atbrīvotajiem ieslodzītajiem no jauna integrēties sabiedrībā, īpaši attiecībā uz ģimenes dzīvi un nodarbinātību. 

2. Ir jāveic pasākumi, lai nodrošinātu to, ka ieslodzītie atbrīvošanas brīdī saņem nepieciešamos dokumentus un identifikācijas apliecības un ka viņiem palīdz atrast piemērotu mājokli un darbu. Ieslodzītie jānodrošina arī ar tūlītējiem uzturlīdzekļiem, viņiem jābūt atbilstoši ģērbtiem, ņemot vērā klimatu un gadalaiku, un viņiem jābūt pietiekami daudz līdzekļiem, lai nokļūtu galamērķī. 

3. Sertificēti sociālo aģentūru vai dienestu pārstāvji jānodrošina ar nepieciešamo piekļuvi iestādei un ieslodzītajiem, lai tādējādi tie varētu pilnībā sniegt savu ieguldījumu ieslodzīto sagatavošanā atbrīvošanai un viņu aprūpei pēc tās. 

V daļa
Papildu noteikumi īpašām kategorijām
90. Cietuma administrācijai ir jāievēro tiesību normu noteikumi kopumā, ciktāl tos var atbilstoši un praksē piemērot tādu īpašu kategoriju ieslodzīto labā, attiecībā uz kuriem ir paredzēti turpmāk minētie papildu noteikumi. 

Vēl nenotiesātie ieslodzītie
91. Neietekmējot tiesību normas, kas paredz indivīda brīvības aizsardzību vai procedūru, kas jāievēro attiecībā uz vēl nenotiesātām personām, šiem ieslodzītajiem, kuri uzskatāmi par nevainīgiem, līdz tiesa nav atzinusi viņu vainu, ir jāpiešķir priekšrocības, ko nosaka 90. noteikums, un viņus nedrīkst ierobežot vairāk, kā tas vajadzīgs, lai būtu ievērota iestādes soda izpildes procedūra un drošība. 

92. 1. Vēl nenotiesātām personām jāļauj nekavējoties informēt ģimeni par savu apcietinājumu un tām jāsniedz viss nepieciešamais aprīkojums, lai tās varētu sazināties ar savu ģimeni un draugiem, un personām, ar kurām sazināties ir ieslodzītā likumīgajās interesēs. 

2. Šiem ieslodzītajiem jāļauj satikties ar iepriekšminētajām personām cilvēcīgos apstākļos un tikai ar tādiem ierobežojumiem un uzraudzību, kāda vajadzīga administrācijai, lai īstenotu tiesiskumu un drošību, un kārtību iestādē. 

3. Ja vēl nenotiesāts ieslodzītais nevēlas informēt nevienu no minētajām personām, cietuma administrācijai to nevajadzētu darīt pēc savas iniciatīvas, ja vien pastāv kādi pamatoti nopietni iemesli, piemēram, ieslodzītā vecums, morālais stāvoklis vai kāda cita ieslodzītā rīcības nespējas pazīme. 

93. Vēl nenotiesātām personām uzreiz pēc ieslodzīšanas jādod tiesības izvēlēties likumīgo pārstāvi vai jāļauj lūgt bezmaksas juridisko palīdzību, ja šāda palīdzība ir pieejama, kā arī konkrētajam juriskonsultam jāļauj apmeklēt ieslodzīto viņa aizstāvības nolūkā, bet ieslodzītajam - sagatavot un nodot juriskonsultam konfidenciālus norādījumus un tos saņemt. Pēc pieprasījuma šim nolūkam jānodrošina viss vajadzīgais aprīkojums. Īpaši šādas personas jānodrošina ar bezmaksas tulka palīdzību nepieciešamajai saziņai ar administrāciju un saziņai attiecībā uz aizstāvību. Sarunām starp ieslodzītajiem un viņu juriskonsultiem jānotiek redzamības zonā, bet ne tiešā vai netiešā policijas vai iestādes personāla dzirdamības zonā. Vēl nenotiesāto ieslodzīto izvietošanai jānotiek atbilstoši 11. noteikuma 3. punktam. 

94. Vēl nenotiesātie ieslodzītie jānodrošina ar iespēju atrasties atsevišķās telpās, ja vien nav apstākļi, kas padara to nevēlamu. 

95. 1. Vēl nenotiesātiem ieslodzītajiem jāļauj valkāt pašiem savu apģērbu, ja tas ir tīrs un piemērots. 

2. Ieslodzītie, kas šo iespēju neizmanto, jānodrošina ar atbilstošu apģērbu. 

3. Ja vēl nenotiesātam ieslodzītajam nav sava piemērota apģērba, viņš jānodrošina ar labā stāvoklī esošu civilo apģērbu, kurā ierasties tiesā vai atļautos izbraukumos. 

96. Kad vien tas iespējams, vēl nenotiesātiem ieslodzītajiem jāpiedāvā iespēja strādāt, bet viņus nevar piespiest to darīt. Tiem, kuri izvēlas strādāt, par to jāmaksā, tāpat kā citiem ieslodzītajiem. Ja ir pieejama izglītojošā vai darba apmācība, vēl nenotiesātie ieslodzītie jāmudina izmantot šīs iespējas. 

97. Vēl nenotiesātiem ieslodzītajiem jāļauj par saviem vai trešās puses līdzekļiem iegādāties grāmatas, avīzes, rakstāmpiederumus un citus darba piederumus, kas ir saskaņā ar tiesiskuma, drošības un labas kārtības interešu nodrošināšanu iestādē. 

98. Vēl nenotiesātos ieslodzītos jāļauj apmeklēt un ārstēt viņu ārstam vai zobārstam, ja tam ir pamatots iemesls. Ja šāds lūgums tiek atteikts, tas jāpamato. Par izdevumiem, kas saistīti ar šādu ārstēšanu, cietuma administrācija atbildību neuzņemas. 

Civilieslodzītie
99. Valstīs, kuru tiesību akti pieļauj, ka ieslodzījums ar tiesas rīkojumu tiek piemērots ikvienā procesā, kas nav kriminālprocess, šādā veidā apcietinātas personas nedrīkst pakļaut ierobežojumiem vai stingrībai, kas ir nopietnāka, nekā tas nepieciešams, lai nodrošinātu drošību un kārtību. Viņiem piemērotais režīms nedrīkst būt nelabvēlīgāks par režīmu, kas tiek piemērots vēl nenotiesātiem ieslodzītajiem, izņemot to, ka viņiem var likt strādāt. 

Psihiski slimi un garīgi slimi ieslodzītie
100. 1. Personas, kas atzītas par psihiski slimām, nedrīkst turēt cietumos, ir jāveic pasākumi, lai tās, cik vien ātri iespējams, pārvietotu uz atbilstošu iestādi psihiski slimajiem. 

2. Ieslodzītajiem, kas smagi cieš no kādas citas garīgas slimības vai patoloģijas, ir jābūt pieejamām īpašām iestādēm vai nodaļām, kur mediķu uzraudzībā varētu veikt novērošanu un ārstēšanu. 

3. Medicīnisko vai psihiatrisko pakalpojumu sniedzējiem soda izciešanas iestādēs ir jānodrošina ar psihiatrisko ārstēšanu ikviens ieslodzītais, kuram ir tāda nepieciešamība. 

4. Vienojoties ar attiecīgās apdzīvotās vietas aģentūrām, ir jāveic darbības, lai, kur tas nepieciešams, nodrošinātu psihiatriskās ārstēšanas turpināšanu arī pēc atbrīvošanas, kā arī sociāli psihiatrisko aprūpi. 

� Kad pieņēma šo rekomendāciju, kā arī piemērojot Ministru vietnieku sanāksmju Reglamenta 10. panta 2. punkta c) apakšpunktu: 


- 	Dānijas pārstāvis paturēja savas valdības tiesības ievērot vai neievērot rekomendācijas pielikuma 38. noteikuma 3. punktu; 


- 	Francijas pārstāvis paturēja savas valdības tiesības ievērot vai neievērot rekomendācijas pielikuma 54. noteikuma 2. punktu. 
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